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CXI. Christ der ist er standen

Ludovicus Senfflius (Ludwig Senfl)
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C

Christ der ist erstanden

von der Marter alle,

des soll wir alle froh sein,

Christ soll unser Trost sein.

Lobet sey Got unser Herr.

Kyrie eleison!

Editor: Anthony Maydwell 

Lyrics: Anonymous

Source: h0ps://rism.online/sources/993103371

Christ who has risen 

from all torment, 

of this we should all be glad, 

Christ shall be our comfort. 

Praise be to God our Lord.

Kyrie Eleison!
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ser- - - - trost sein ge lo- bet- sey

Christ sol un ser- trost sein

le lu- - - ia- - - lo bet-

soll un ser- trost sein ge lo- -
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Got un ser- - - - Herr Ky -
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Christ soll un ser- trost sein
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Ge lo- bet- - sey Got un ser- - - Herr.

ley- son.- son.

son.

ge lo- bet- sey Got un ser- Herr.

y- son- ge lo- bet- sey Got un ser- - Herr.
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